
COP 3 SLOT HOLSTERS - COP 3 SLOT 1911 5" -BLACK-LEFT HAND

Galco’s Cop 3 Slot ™ holster is precision-molded and allows comfortable carry in
both strong side and crossdraw positions. A tension screw adjustment near the
trigger guard facilitates maximum firearm retention, while the rear sight is
protected by a wide safety strap and reinforced thumb break. The low-cut design
allows for easier, faster clearance of the firearm from the leather. The Cop 3 Slot
is constructed of premium cowhide and fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: COP 3 SLOT 1911 5" -BLACK-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021718
Mfr. No.: CTS213B
Color: Black
Hand: Left
Make: 1911
Material: Leather
Model: 5''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 601299196223

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das COP 3 SLOT HOLSTER
von Galco International

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des COP 3 Slot Holsters von Galco International! Dieses hochwertige
Holster ist speziell für die 1911 5" Pistole konzipiert und bietet sowohl Komfort als auch Sicherheit. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Feuerwaffen.
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Zwecke.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsmerkmale Ihres Holsters und Ihrer Waffe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Waffensicherung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe immer sicher im Holster sitzt. Die Spannschraube in der
Nähe des Abzugs sorgt für zusätzliche Sicherheit.
Tragehaltung: Das Holster kann in der starken Hand oder im Crossdraw getragen werden. Achten Sie
darauf, dass es fest sitzt und nicht verrutschen kann.
Entnahme der Waffe: Üben Sie die sichere Entnahme der Waffe aus dem Holster, um eine schnelle und
kontrollierte Bewegung zu gewährleisten.
Sicherheitsriemen: Nutzen Sie den Sicherheitsriemen und den verstärkten Daumenriegel, um ein
unabsichtliches Herausfallen der Waffe zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Wählen Sie die gewünschte Trageposition (starke Hand oder Crossdraw).
Fädeln Sie den Gürtel durch die Schlaufen des Holsters. Das Holster passt für Gürtel bis zu 1 3/4".
Justieren Sie die Spannschraube nach Bedarf, um eine sichere Passform zu gewährleisten.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor dem Tragen, dass die Waffe sicher im Holster sitzt.
Tragen Sie das Holster so, dass es bequem und zugänglich ist.
Üben Sie regelmäßig den sicheren Umgang mit der Waffe, einschließlich der Entnahme aus dem
Holster.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn das Holster beschädigt oder abgenutzt ist, entsorgen Sie es sicher, um zu verhindern, dass es von
unbefugten Personen verwendet wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Holster
verantwortungsbewusst zu nutzen.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) entsprechen. Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit Ihres Produkts können Sie sich an
die zuständigen Behörden wenden oder die EUSicherheitsplattform für Rückrufe und Sicherheitswarnungen
konsultieren.
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Safety Instruction Guide for COP 3 SLOT HOLSTERS

Introduction
Thank you for choosing the COP 3 SLOT HOLSTER by Galco. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of your holster. Please read this document carefully to understand how to use, maintain, and
dispose of your holster properly.

General Safety Guidelines

Product Safety: This holster is designed for safe use with the 1911 firearm. Always ensure the firearm is
unloaded when inserting or removing it from the holster.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will receive standardized notices. Follow the
instructions provided for any necessary actions.
Online Shopping: Whether bought online or instore, this product meets the same safety standards. Ensure
the seller complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: This holster is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by the retailer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Regularly inspect the holster for wear and tear. Replace it if any damage is found.
Adjust the tension screw near the trigger guard to ensure proper firearm retention.
Always use the safety strap and thumb break to secure the firearm while in the holster.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, as this can affect the leather quality.
Do not use the holster for any firearm other than the specified model (1911).
Be cautious when drawing the firearm from the holster. Ensure your finger is off the trigger until you are ready
to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring it fits securely.
Adjust the holster's position according to your preferred carry style (strong side or crossdraw).
Ensure the holster is positioned comfortably and allows for a smooth draw of the firearm.

Usage:

To insert the firearm, ensure it is unloaded and slide it into the holster until it is fully seated.
Secure the firearm using the safety strap and thumb break.
When ready to draw, unfasten the safety strap, and ensure your finger is off the trigger until you are
aimed at your target.
After use, always return the firearm to the holster and secure it properly.

Disposal Instructions
When the holster is no longer needed or is damaged beyond repair, dispose of it responsibly.
Do not throw the holster in regular waste. Check for local regulations on leather disposal or recycling.
If possible, contact your local waste management for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the COP 3 SLOT HOLSTER, please refer to the contact details provided by the
retailer where you purchased the product. They can assist you with any safety inquiries or product support.

Thank you for using the COP 3 SLOT HOLSTER. Stay safe and responsible while handling your firearm.
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Guide de Sécurité pour le Holster COP 3 SLOT
GALCO INTERNATIONAL

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster COP 3 Slot de Galco. Ce produit est conçu pour offrir un port confortable et sécurisé de
votre arme à feu. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
avant d'utiliser le holster.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme à feu avant de l'utiliser.
Ne jamais pointer une arme à feu vers soi ou vers autrui, même si elle est dans le holster.
Gardez le holster et l'arme à feu hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Consultez les lois locales concernant le port d'armes à feu et respectezles toujours.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que le holster est correctement ajusté à votre ceinture avant de l'utiliser.
Utilisez le réglage par vis de tension pour garantir une rétention maximale de l'arme.
Ne jamais retirer le holster avec l'arme à feu à l'intérieur lorsque vous êtes en mouvement.
Lorsque vous retirez l'arme du holster, faitesle lentement et prudemment pour éviter tout accident.
Assurezvous que la sécurité de l'arme est engagée lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Fixez le holster à votre ceinture en vous assurant qu'il est bien en place.
Ajustez le holster pour qu'il soit confortable et accessible.

Utilisation du Holster :

Placez votre arme à feu dans le holster, en vous assurant qu'elle est bien maintenue par la sangle de
sécurité.
Utilisez le frein à pouce renforcé pour plus de sécurité.
Pour retirer l'arme, appuyez sur le bouton de déverrouillage et tirez doucement.

Entretien du Holster :

Nettoyez le holster avec un chiffon doux et sec.
Évitez l'utilisation de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le cuir.
Inspectez régulièrement les sangles et les coutures pour détecter tout signe d'usure.

Instructions de Mise au Rebut
Si le holster est endommagé audelà de la réparation, jetezle de manière responsable.
Ne laissez pas le holster ou l'arme à feu dans des endroits accessibles aux enfants ou aux personnes non
autorisées.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez contacter le fabricant ou un
revendeur agréé. Assurezvous de conserver toutes les informations de garantie et d'achat pour référence future.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre
holster COP 3 Slot de Galco. Merci de votre attention à ces détails de sécurité.
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Tuotteen turvallisuusohjeet COP 3 SLOT HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL

Johdanto
Tervetuloa COP 3 SLOT HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on oikein kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä altista holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Tarkista, että ase on turvallisesti kiinnitetty holsteriin ennen liikuntaa.
Vältä holsterin käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet
Kiinnitä holsteri vyöhön siten, että se on tukevasti paikoillaan.
Aseta ase holsteriin siten, että liipaisimen suojus on aina suojattu.
Säädä jännityspulttisäätöä tarpeen mukaan varmistaaksesi maksimaalisen aseen pidon.
Harjoittele aseen nopeaa poistamista holsterista turvallisessa ympäristössä.
Pidä holsteri puhtaana ja tarkista se säännöllisesti huoltoa varten.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti, kun se ei ole enää käytössä.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Vältä tuotteen polttamista tai hävittämistä tavallisessa jätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että säilytät kaikki ostokuitit ja
takuutiedot mahdollisia tulevia kysymyksiä varten.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät COP 3 SLOT
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.


